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Fölhívás előfizetésre!
A második évnegyed vart felé jár­

ván, a oDebreczencc XXIX-áfc évfolya­
mának harmadik negyedére, mely julius 
hó elsején kezdődik, előfizetést nyilunks 
bizalommal kérjük dől t. , előfizetőinket 
előfizetéseik megújítására, valamint föl­
kérjük azokat, kik előfizetési dijaikkal 
hátralékban vannak, hátralékaik kiegyen­
lítésére. mert mi is csak úgy felelhetünk 
meg n in csekély kötelezettségeinknek, 
ha az előfizetési dijak pontosan befolynak.

A »Debreczen« előfizetési ára:
Egész évre 10 frt. —
Fél évre 5 frt. —
Negyed évre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt. —
Vidéki t. előfizetőinket — a téve­

dések elkerülése végett — arra kérjük, 
hogy az előfizetési dijakat egyszerűen e 
czim alatt szíveskedjenek beküldeni : »A
.Debreczen1 kiadó-hivatalának. Debreczen«. 
(Nagyuj-utcza, 1702. sz.)

A »DEBRECZEN«
szerkesztősége és kiadó-hivatala.

A pogányok Baross örökében ...

A napokban egy olyan hirt közöl­
tek a lapok, melyet első pillanatra kép­
telenségnek tartott mindenki. A közvéle­
mény csak akkor döbbent meg és zúdult 
fel, mikor a hir valóságáról megyőződött.

Arról van szó, hogy Wekerle pénz­
ügyminiszter, a ki ugylátszik. hosszabb 
időre tervezett ideiglenességgel a Baross 
örökében ül, az alig elhunyt előd öröké- 
nek egyik legbecsesebbjét: a millenium- 
nak a hazai munka diadalával tervezett 
ünneplését elakarja ejteni. Arról van szó, 
hogy azt a törvényhozásilag elhatározott 
dolgot, hogy a millenáris ünnepély közép­
pontját egy nagyarányú nemzeti kiállítás 
képezze, minden alapos ok nélkül meg­
változtassák és igy az egész ezredéves 
ünnepélynek más jelleget adjanak, mint a 
milyent Baross Gábor tervezett s a tör­
vényhozás határozott.

Még nem rég volt általános és egye­
dül helyesnek elismert felfogás, hogy a

A „DEBRECZEN“ TÁRCZAJA.

— Paul Girard. —

Monsieur Polydor Barbizon egy napon, mi­
kor a szokottnál mogorvább hangulatban volt 
ily monológot tartott önmagához :

^em természetem ugyan a kíváncsiság, 
mégis szeretném tudni, hogy mit s miként fog­
nak beszélni rólam barátaim és ösmerőseim 
mikor én már nem leszek a világon ?

De hogyan lehetne ezt megtudni?
V ^ét muh'» Barbizon barátai és

kapták861 3 kÖvetkezö gyászszegélyü levelet

»Mély fájdalommal tudatjuk, Mr. Polydor
£ftrbk”°*n aVáMatlan elhunytát. ki a Pyrénéekben 
tett kirándulásán egy dühös medvénak esett 
áldozatul. Az engesztelő gyászmise kedden reg­
gel a Szentháromság templomában fog meg­
tartatni az elköltözött drága halott lelki nyu­
galmáért.« 3

Felesleges mondani, hogy a gyászjelentést 
maga Barbizon irta. Elutazott a Pyrénéek közé 
s ott gondolta ki azt a furfangos tervet, mely­
nek kivitelével megtudja majd, hogy mik tör­
ténnek az ő halála után ?

Saja1 kezűleg adta postára a saját halálá­
nak hírét tartalmazó leveleket. Aztán parókát 
tett a fejére, bajuszt és szakáit ragasztott, ál­
ruhába öltözött, szóval úgy elváltoztatta ma­
gát, hogy a fölismertetéstől nem kellett tartania,
8 azzal hazautazott, hogy a saját lelki üdvéért 
tartandó gyászmisén jelen legyen.

Belépett a templomba.
Sokan lesznek — mondta magában — 

több, mint háromszáz levelet küldtem széjjel.

milllenium legfényesebb g; czpontja nem 
lehet más, mint az ország anyagi és kul­
turális haladásának távlatszerü feltünte­
tése és minden ember, gazdag és sze­
gény, a ki a millenium idejében tényező, 
a legnagyobb lelkesedéssel és készséggel 
készült meghozni a maga áldozatait a 
kiállításban való részvétel érdekében, 
mert jogos büszkeség tölt el bennünket 
arra gondolva, hogy méltón léphetünk 
fel, mikor azt akarjuk bizonyítani, hogy 
az első ezredév végén a polgári munka, 
a szorgalom ép ugv megállja a helyét, 
mint a kulturális előhaladás többi té­
nyezői.

A nemzet felfogása ma is ügyanez. 
Csak a kormány felfogása változott, mi­
helyt Barosst eltemették. Szinte olyan 
benyomást tesz az a törekvés, mintha a 
Baross által meghonosított szettemet és 
irányzalol akarnák erőszakkal kiküszö­
bölni: mintha félnének attól, hogy a mil- 
leniumi ünnepen a polgári osztály elő­
térbe nyomulása koczkáztatna bizonyos 
olyan irányzatokat, minőkkel a koronázási 
jubileum ünnepségeinek harmóniáját is, 
sajnos, megzavarták a születési és egyéb 
favorizált arisztokráczia előtérbe helye­
zése által.

A mi kormányzó államférfiaink so­
rában és körülöttük sokan vannak oly 
nemzetellenes szellemű, csuszó-mászó hi- 
perloyális szolgalelkek, akik Magyaror­
szág létezését csak a Habsburg-dinasztia 
uralkodásától számítják. Ezeknek a ka- 
marilla-csemeteknek Magyarország böl­
csője : a mohácsi vész. Mohácsnál szüle­
tett a mi hazánk őszerintük. Ezért nem 
merték ezek a lakáj-gondolkozásu nagyok 
megünnepelni a legnagyobb, legdicsőbb 
magyar király, Hunyadi Mátyás emlékét. 
Ezért nem jelent meg Váradon az Árpád­
ház leghatalmasabb, legendás alakjának: 
szent Lászlónak ünnepén a rciagyar kor­
mány fejt1. Ezért követnek el szerencsét­
len lelkű országos uraink mindent a mil- 
Jeniumi ünnepségek eltörpitésére, elfojtá­
sára. —

Igazán szomorú, hogy a mikor a 
nemzeti szellem fölébredt és .minden té­
ren érvényesülni kezd, a makor a társa­

A mise kezdetének ideje egyre közelgett 
s az egész templomban nem volt több1 öt em­
bernél.

— Mi ez ?! nvugtalankodék Barbiz on nö­
vekedő aggodalommal. Kik estélyeimre jártak, 
kik?.ek jó sz‘wel pénzt kölcsönöztem, kik jól- 
tevöj üknek neveztek, nem tartanak érdemesnek 
aira, hogy eljöjjenek és imádkozzanak lelki 
nyuf,'almamért ? !

Milyen háládatlanság !
— Még unokaöcsémet sem látom, a ki 

általános örökösöm lesz ! És Henriette ’ a fele­
sége m, ki úgy sirt, midőn 15 nap előtt el­
hagytam, még ő, ah ! még ő sem jött el ? !

De hátha beteggé lett szegény halál« un 
hirere? A fájdalom, a veszteség lesújtotta tán - 
Eh ! de hisz majd megtudom.

Még mindig csak öten vannak, ez szo­
morú. De ezeket legalább megnézem, kicsodák ?

— Az ott legelői egyik lakóm. Milyen de­
rék ember ! Nagyon sajnálhat.

— Amott meg a szabóm. — Legjobb 
kundschsftját veszti bennem.

— Végre barátaim közül hárman. A jó 
fiuk! Szeretném hallani e nemes barátok imáját.

A mise véget érvén, a jelenlevők elhagy­
ták a templomot. Barbizon követte a barátait 
kik egy vendéglőbe tértek be villásreggelire s 
a szomszéd asztalnál helyet foglalt.

Ekkor a következő beszélgetést hallá :
— Szegény Barbizon !
— Kedves fiú volt.
— Mennyi vagyont hagyott ?
— Négy-öt millió frankot.
— Maga szerezte ?
— ő ? ! Pénzt szerezni ! Hisz olyan 

pipogya ember volt!
— Én is mindig olyan hülye bolondnak 

tartottam. |

dalomban, a közéletben a nemzeti géniusz 
diadalokat arai, — a politikában még 
mindig oly sárga-fekete szolgalelkek úsz­
hatnak felszínen, a kiknek ideáljuk az 
osztrák-magyarság és az összbirodalom!

Mért nincs a nemzetnek akarata 
vagy bátorsága, hogy haragja viharával 
elsöpörje az uralkodás színteréről azokat 
az elemeket, a melyeket még ma sem 
volt képes teljesen impregnálni a nem­
zeti szellem?

íme, itt van ismét a millenium ügye. 
Kétségbeejtő az a közöny, melylyel a 
nemzet ezt a dolgot nézi. És felháborító 
az a vakmerőség, melylyel az ugynezevett 
illetékes körök mindent elkövetnek, hogy 
Magyarország ne ünnepelje meg ezeréves 
fönnállását, avagy ha pedig mégis meg- 
ünnepli, hát legyen ez az ünnep afféle 
provincziális, lokális eszem-iszom, dinom- 
dánom, bankett, diadalkapu, zászlódisz és 
éljenzés elrekedésig, more patrio.

Magánosok, lelkes és álmodozó haza­
fiak badar és okos, költői és fantaszti­
kus, naiv és zavaros terveket bőven ké­
szítettek; de voltaképpen a millenium 
országos megünnepléséről komolyan ed­
dig még alig volt szó. A kiállítás terve 
egyedül álit, mint pozitív dolog, mint első 
határozott lépés És most ezt az egyet­
len jelét is a milleniumi ünneplés becsü­
letes szándékának sirba löki a skrupu- 
lozitás.

A nemzeten, a nemzet zömét képező 
iparos-polgárságon áll, hogy ne engedje 
meg ezt az eltemetést. Teljes határozott­
sággal, teljes erélylyel kell követelnie Ba­
ross örökének megvédését, fenntartását, 
hogy a millenium azzá legyen, a minek 
a boldogult tervezte: a nemzet ünnep vé.

A magyarországi oláhok izga­
tását nagy erővel folytatják Romániából. A 
bukaresti Romanulu, csakhogy jobban izgat­
hasson Magyarország ellen. Bratianu Demeter 
halála alkalmából Kossuth Lajosnak egy leve­
lét közli, melyet 1853-ban Londonból Bratia- 
nuhoz intézett és melyben Kossuth a közös 
akczió sikerének esetében az erdélyi románok­
nak nemzeti autonomikus jogokat helyez kilá­
tásba. Hogy miért közli a Rumunulu ezen le­
velet, megmondja Rosatti Vintila ur a követ­
kezőkben : »Ez egy fontos okirat, melyet fi­

gyelmébe ajánlunk mindazoknak, kik hazájukat 
szeretik, hogy lássák ebből, miképen tudnak a 
magyarok hízelegni akkor, midőn szükségük 
van arra, hogy a románok érettük vérüket 
ontsak és mily felfuvalkodók akkor, midőn az 
osztrák császár védelme alatt állanak és mi­
diin azt hiszik, hogy nincsen szükségük a ro­
mánok karjaira.« A bukaresti Vointa Natio­
nale pedig a bukaresti egyetemi polgároknak 
a tő\áros és ország lakosságához intézett fel­
emását közli, melyben a román irridentizmus 
nyílt kifejezést nyer. Ezen izgató és ferdíté­
sektől és valótlanságoktól hemzsegő felhívás 
ban a többek között a román ifjak ezeket Ír­
ják. »Szabad románok! Négy millió testvére­
tek a megsemmisüléssel fenyegetve vannak: 
azoknak intelligens elemei megtöltötték az el­
lenség tömlöczeit. azoknak gyermekei elrabol- 
tattak anyjuk kebléről, hogy kórházakba vi­
tessenek, a hol vagy meghalnak, vagy gyűlölni 
fogják népüket és szüleiket, a szelíd románnak 
utólérhetlen dala és annyi századon át meg­
tartott nyelve el fog némulni a Kárpátok völ­
gyeiben, elnémul ott, a hol legelőször elhang­
zott a román nyelv. És midőn az őket szo­
rongató lánczok súlyától ki vannak merülve 
és a kormányzóktól nem azt követelik, hogy 
azokat összetörjék, de csak azt, hogy azokat 
meglazítsák, a felelet a terrorizmus azon fegy­
verekkel, melyek örökös szégyent hoznak 
azokra, a kik ezer év előtt is alkalmazták ezen 
fegyvereket. Szabad románok! Fővárosi polgá­
rok ! Mit fogtok tenni ? Mozdulatlanul fogtok 
állani ? Népeteknek ezen felét gunytárgyául 
fogjátok-e hagyni egy idegennek kézében, a 
ki nem méltó arra, hogy a müveit Európának 
földjén létezzék? Itt, a mi országunkban, azon 
öregek, azon óriások, a kik bizalommal ezen 
nép iránt, megalkották a mi szabad Romá­
niánkat, elhagynak minket. Szavuk elhangzott, 
utolsó szavuk pedig ez volt: Egy szabad or­
szágot hagyunk nektek hátra; nemzetünknek 
fele része pedig lánczokban maradt; a ti kö- 
telességtek szabad románok az lesz, hogy ezen 
lánczokat összetörjétek, hogy a Kárpátok 
körül ti alkossátok meg a nagy, jö­
vendőbeli Romániát. Méltó és erélyes 
tiltakozástokkal felelni fogtok a magyar bar­
bárságra, meg fogjátok mutatni a világnak, 
hogy a román nép méltó saját eszméjéhez: 
Hogy egy hatalmas és nagy Romániát al­
kosson.«

— Csak egyet nem lehet tőle elvitatni. Ki­
tűnő játékos volt.

— És mi páratlan parlnairet vesztettünk 
benne.

— De milyen szomorú véget ért ! Bor­
zasztó ! Egy medve által fölfalatlatni !

— Intelligens, finom emberre nézve igen, 
de olyan baromra nézve, mint Barbizon, sza­
vamra nem !

Barbizon eleget hallott.
Futott nejéhez. A szobában csak a szoba­

lányt találta. Henriette nem volt otthon.
— Barbizon barátja vagyok — szólt a 

leányhoz.
— Hiszen ő meghalt !
— Tudom ; e gyászeset bizonyára mélyen 

elszomoritá özvegyét.
— Haha !
— Nem ugv véli ön ?
— Hogy nem ugy-e ? !
— Hat talán nem sajnálja ?
— Oh nagyon 1 Bosszankodik, hogy ily 

váratlanul halt meg. mielőtt egy kis örökséget 
biztosíthatott volna magának.

— Ali, ah !
— Megdöbbenti önt, uram ?
— Dehogy .... A madame nem szerette 

Polydoret ?
— Nem szenvedhette. Hogy is képzelheti 

in, hogy egy ilyen csinos nő rokonszenvezhetett 
\ 'olna olyan «esunva és ostoba férfival ?

— Áhl
— Ön eltorzítja arczát ?
— Semmi. - . ideges vagyok.
— Hanem őnagysága más valakiben lelte 

gyönyörűségét.
— Ah ! volt neki valakije ?
— Fiatal, szép és szellemes ur. Ma épen 

együtt ebédelnek a »Hotel de la ville“-ben.

BELFÖLD.
Az zágrábi uj községtanács. A

feloszlatott zágrábi községtanács helyébe az uj 
bizottsági tagokat julius utolsó napjain választ­
ják meg. Az erre vonatkozó kormányrendelet 
már leérkezett és ez különösen hangsúlyozza, 
hogy vigyázni fognak arra, hogy a törvény 
rendelkezése a legpontosabban belartassék.

— A helyett, hogy a misémre jött volna 
— mormogta szomorúan a szegény Polydore.

— Mit mond ön ?
— Semmit . . . Adieu !
A legmélyebb fájdalomtól lesújtva ment 

lakosztálya felé.
Belépett szobájába, a nélkül, hogy kulcsát 

elő kellett volna vennie. Az ajtó tárva volt.
Ott találta a házmestert, a mint egy nagy 

csomó ruhaneműt málházott össze.
— Mit csinál ön itt ? rivált reá.
— Tartozik az az urra?
— Igen. Birói kiküldött vagyok s leltározni 

jöttem az ingóságokat.
— Nem sok dolga lesz velők az urnák, 

mert néhai Mr. Barbizon örökösei megosztoz­
kodtak már mindenen.

— Dehogy ? !
— Nem hiszi az ur ? Hát tessék széjjel 

tekinteni, ha talál-e valamit az ur.
— Igaz. De ön mit mivel itt ?
— A megboldogult ruháit szedem össze ; 

az unokaöcscse nekem adta.
Barbizonnak kedve lett volna felorditani 

dühében; de még nem akarta fölfedezni magát.
— És mit csinál Barbizon unokaöcscse?
— Egész nap tánczol.
— Megbolondult ? !
— Nem az, uram ; csak örömében teszi. 

El van kábulva a nagy örökségtől. — Ma este 
nagyszerű estélyt ad, hogy méltón megünne­
pelje azt a szerencsés napot.

Felháborodva szaladt Barbizon a köz­
jegyzőhöz. — Összes örököseit együtt talál­
ta nála.

Közéjük vegyült.
— Mi jogon jött ön ide uram ? Kérdi 

az unokaöcs haraggal.
Általános örökösi minőségem jogán.

í
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debreczen.
1892. junius 80.

Fegyelmi eljárás Coroianu és 
Miháli ellen. A kolozsvári ügyvédi kama­
rához újabb beadvány érkezett, melyben több 
kamarai tag kiterjeszteni kívánja a fegyelmi 
vizsgálatot a bécsi deputáczióban részt vett 
Coroianu P'.vula kolozsvári és Miháli Tivadar 
deési ügyvédek ellen is, ugyanazon okok alap­
ján, a melyek alapján Ratiu ellen kérték a fe­
gyelmi vizsgálatot.

A herczegprimás az elkereszte- 
lések kérdéséről. Egyházi körökben nagy 
az érdeklődés a főrendiháznak julius o-en tar­
tandó ülése iránt. Ezen az ülésen a kultusz- 
budget tárgyalása alkalmából ugyan,s \ aszary 
Kolos herczegprimás nyilaikon, fog az elkeres 
telések kérdése tárgyában. Az ülésén a pi Al­
poki kar alkalmasint teljes számban jelenik

meg' A jövő év költségvetése. Az ösz- 
sz.es minisztériumokban dolgoznak már az 
1893 iki költségvetési előirányzat összeállításán. 
E költségvetés még forintokra és krajczárokra 
fog szólni. _____ ________ _

KÜLFÖLD.
Milán ex király és az orosz czar.

Figyelembe vehető külföldi forrásokból azt a
szenzácziós hirt közük, hogy a czár hajlandónak
mutatkozik Milán ex-király tetemes magánadó­
ságait kifizetni. Az ár csekély; nem kíván tőle
semmi egyebet, csak osztrák-magyarellenes p - 
litikát, a melylyel egyszersmind a szerbekkel is 
újra megkedvel telheti magát. . .J Az argentiniai zsidótelep. A pe-
tervári lapok jelentése szerint a Didóknak
Argentínába való kivándorlása ügyében ala­
kult központi bizottság tiszteletbeli elnökökké 
Günshurg bárót, t’olikovot és Brodskot, penz- 
tárnokká pedig Zach-ot, a leszámítoló bank 
igazgatóját választotta meg. \ arsoban, Kiew ben 
és Hamburgban a bizottság albizottságokat
alakit. ...

A kolera. A »Kölnische Ztg.« a kő­
vetkezőket jelenti Pétervárról: Az orosz tavin 
hivatalok hatóságai megtagadják mindazon tá­
viratok felvételét, melyek arra vonatkozna^ 
hogy a kolera terjed Déloroszországban.

Lemondó fejedelem. Cetinyjeból je­
lentik, hogy Nikita fejedelem, fia Danilo trónö­
rökös javára szeptember 8-án lefog mondani a 
trónról.

oraschág bizonyítsa rád, hogy csakugyan az

_ A debreczeni esködtszék mossa ki a
te szennyesedet!

A »Debreczen« sajtópere alkalmával 30 
tanú volt beidézve, köztük gróf Degenfeld Jó­
zsef főispán is. A tárgyalás kezdetével a 30 
tanút becsukták egy szűk szobába, mely alig 
nagyobb, mint pipa füsttel telitett szerkesztőségi 
helyiségünk.

— Minket — kik szintén a tanuk közt 
szerepeltünk — azon nagy szerencse ért, hogy 
harminczad magunkkal gróf Dégenfeld József 
főispán ur ő méltóságával egy félórára együtt
voltunk becsukva . . .

A vádlott, kit Tallér »szigorú bör­
tönbüntetésre« kért elitéltetni, megmene­
kült a dutyitól, de nekünk, tanuknak, volt 
benne részünk s csak az vigasztalt bennünket, 
hogy a főispán ur is együtt szenvedett velünk 
— Tallérért!

*

A képviselők ezután nem napidijakat fog­
nak kapni, hanem átalányt, mely valószínűleg 
nagyobb lesz, mint a mennyi összegre az ed­
digi napi dijak rúgtak.

A képviselő urak önmaguk alatt vágjak 
a fát, ha az eddigi napi dijaknál többet fognak 
kapni, mert a tisztelt választók, kik azt hi­
szik, hogy a képviselői állás valami dús java­
dalmazással van egybekötve, ezután még job­
ban meg fogják őket pumpolni !

*

Sajátságos, hogy a kormánypárti lapok, 
melyek a miniszteri nyugdíjazásokban semmi 
botránkoztatót nem láttak, most izgatnak az 
ellen, hogy a képviselők javadalmazása az ed­
diginél több legyen.

De mégis természetes ezen izgatás, mert 
az indítványt ellenzéki kép\ iselő nyújtotta be 
s ez mindent megmagyaráz !

Tallózás.
(„Tessék választani !« - Cziczeszbeiszer átkaiból. - 
Nagy kitüntetés. — Napidíj helyett átalány. A 
izgató kormánypárti lapok. El, tengeri un u •

Megátalkodott gazember bűnügyét tár­
gyalja a tekintetes törvényszék. A vádlott foly­
ton hazudik s végre az elnök kijön a türel­
méből s igy rivall rá:

— Hallja maga vén bűnös! Maga már 
éppen hatféleképen adta elő az esetet, mondja 
meg legalább, melyik most már ezek közül az
igaz?!

- Tessék választani! — feleli a 
konok vádlott.

*

Cziczeszbeiszer átkaiból:
— A Benedek János oraschág írja meg

a te jhellemrajzudat!
— Nevezzenek téged »hitvány gazember­

nek« a »Debreczen« -ben s a Bakonyi Samu

Itt a kánikulla ! Menekül ebből a poros 
városból mindenki. Én az idén, mihelyt nagyon 
megunom a betűvetést, a feleségemet — saját 
üdülésemre — elküldöm a hegyek közé nya­
ralni, magam pedig tengeri fürdőbe 
megyek.

A Telegdi-sóstó körül nagyon szép ten­
geri-vetés díszük. Ott ütöm föl a tanyámat!

Sarló.

Újdonságok.

Minő tréfa !
Nagyon komoly. Barbizon összes vagyo­

nát én öröklöm s én legjobban megérdemlőm 
azt, mert ma reggel egyedül én voltam a 
misén, mely lelki üdvéért mondatott. Egyedül 
én sajnálom szegényt.

_ Úgy látszik, ön nem ismerte őt,
mert különben nem sajnálná nagyon !

— Gazember ! — fakadt ki végre Bar­
bizon lerántva parókáját és álszakállát.

Egyszerre hangzott fel a megdöbbenés 
moraja :

— Barbizon ! . . .
— Igen. én Barbizon vagyok, a ki mind­

nyájatokat Kitagadlak, mert okultam e játékon. 
És most felemésztem minden vagyonomat. 
Adieu !

Ford. K. F.

* , Az álarcz« lesz a czime azon el­
beszélésnek, melynek közlését az uj évnegyed be­
álltakor, szombaton kezdjük meg. Az érdekfeszitő 
elbeszélést lapunknak szellemes női munkatársa \ 
Bíró Irén k. a. fordította magyarra, kinek nevé­
vel már többször találkoztak lapunk olvasói S 
mindig kedvtelve olvasták azon válogatott dol­
gozatokat, melyeket ö lapunk számára fordított. 
Legújabb fordítását előre is ajánljuk olvasóink 
figyelmébe!

A szabadságharczi emlékek kiál­
lítása. Az 1848-49iki ereklyéknek a fővárosi 
vigadóban látható múzeuma megszerezte Gá­
bor Áronnak összes megmaradt ereklyéit, lu- 
róczi Mózeshez irt rendkívül érdekes leveleit, 
továbbá a könyvet, a melyből Gábor Áron az 
ágvuöntést tanulmányozta, e könyvnek igen 
sok lapjain olvashatók Gábor Áronnak irónnal 
irt jegyzetei. A kézdi-vásárhelyi ágyuöntő és 
felszerelő gyármühely képe most készül a leg­
hívebb leírások és rajzok nyomán. E festmé­
nyen láthatók Gábor Áron és Turóczi Mózes 
munkálsodása az ágyú gyármühely nagyszámú 
munkásai közt. A kép igen nagy és szép. Az 
1848—49-1 honvéd-emléklapból eddig már igen 
sok példányt rendeltek meg nemcsak a még
élő honvédek, hanem olyan családok is, akiknek
valamelyik rokon tarja részt vett a csatákban. A di­
cső szabadságbarcz nagyjai: Damjanich, Percze l, 
Batthyány, Petőfi, Klapka stb. továbbá a külön 
féle honvéd csapatok és öltözetek gyönyörű 
szinnvomatban láthatók. Ez emléklap díszpél­
dánya 2 frt, olcsóbb példánya t frt. A kép 
jövedelme a fővárosi vigadóban látható 1848- 
49-i magán ereklye gyűjtemény gyarapítására 
lesz fordítva.

* Jön az üstökös! Julius első napján 
a Winecke-féle üstökös olyan közel jön a föld­
höz. hogy szabad szemmel is látható lesz. A 
földhöz legközelebb julius 9-én lesz ; a földtől 
való távolsága ekkor 18 és fél millió kilomé­
ter. Julius 1-től, julius 15-éig igen érdekes égi je­
lenségnek lesznek tehát tanul az emberek és 
megindulnak majd a jóslások a világ végéről, 
isten büntetéséről, háborúról, és egyéb csodá­
latos dolgokról !

* Dalestély. Meghívó, a debreczeni 
»kereskedő ifjak önképző egyesületének dal­
köre »által julius hó 2-án, szombaton a »Mar­
git« fürdő dísztermében Rácz Károly zenekara 
közreműködése mellett tartandó zártkörű dal- 
estélyre. Műsor : 1. Károly mellett N. N-től.
2. Bárd Silchertől. 3. Beteg leány Egressytől.
4. Nemzeti zászló Hubartől, Rácz Károly zene­
kara kísérete melleit, kezdete 9 órakor. Be­
lépti dij személyenként 60 kr. Pártoló tagok 
jegyeiket használhatják.

* »Ruha teszi az embert« ... 
4Y gondola magában azon szobaleány, ki a na-
dokban elhatározta, hogy magasabb életpályá­

hoz fog. Ama nap reggelén, melyben »beállt« 
ahhoz a családhoz, kinek szolgálatait felaján­
lotta, megbízást kapott, hogy különféle ruhákat 
tisztogasson! A leány magához vette a ruhákat 
és lement a hátulsó udvarba. Elmúlt egy fél­
óra. »Ejnye« — gondola magában a ház úr­
nője, — »ez az uj cseléd mily gondosan tisz­
togatja a ruhát, de majd megparancsolom neki, 
hogy jövőre gyorsabb legyen.« — Ismét elmúlt 
jó ideje, de a lány csak nem jött. Az úrnő 
végre is nyugtalan lett és lemenesztette a sza­
kácsáét az udvarba, bogy hívja fel a késlekedőt. 
De azt az udvarban nem lehet megtalálni. A 
kerítésen ott voltak az »ur« nadrágai és ka­
bátjai, de az »asszony és »kisasszony« öltő—

; zékei eltűntek. A ház és egész környékének 
átkutatása eredménytelen maradt. Most tehát 
megindultak a nyomozások valamivel tágabb 
körben az »eltűnt cseléd után« és a nyomok 
el is vezettek egy bizonyos házig, melyben a 
cseléd egyik rokona lakik. Itt találták meg az 
eltüntet is, a »kisasszony« ellopott ruháiban 
tetszelegve magának. Midőn a rendőrség egyik- 
tisztviselője megkérdezte tőle tettének okát, igy 
védekezett: »Nem rosszaságból cselekedtem, 
csak jobb jövőm érdekében. Egy cseléd pályája

nagyon fáradságos és keserves, ezen szép ruhák 
láttára eszembe jutott, hogy ha én is ily diva­
tos öltözékkel bírnék, akkor az alárendelt 
szolgálatot abba hagyhatnám és elmehetnék — 
nevelőnőnek.« A rendőrség ez érvelés előtt 
meghajolva, maga is »nevelőbe« küldte a jö­
vendőbeli »nevelőnőt.«

♦ Nem tudja a fia nevét. Valami kis zug fa­
lucskából került a városba az öreg anyóka, nem csoda 
hát, ha megvan kissé komolyodva a kopott fekete ken­
dővel bekötött fej.

Viszi az anyai szeretet. Az ő szerelmetes fiacs­
kájának a dolgát kell eljárnia, a ki már felcseperedett 
legény, egészen kafona-sorba való. A szomszédok mond­
ták hát, hogy jó lesz berukkolni, mert megharagszik 
a császár ! '■

Ezért is jött be a városba az anyóka, a dolog­
ban izzadó fia helyett s most bontogatja ni a sok 
írást a főjegyző ur előtt.

— Ehol vannak, tekintetes ut, a Miska fiam
Írásai.

— Hogy hívják a fiát ?
— Lőcs Miskáuak.
— De hiszen ebben as írásban Lőcs Gyuriról

beszélnek !
— Lehetetlen !
A bámulattól nem tud hova lenni. Hogy az ő 

Miska fiát Györgynek hívják! Faggatúdzás utján a 
mulatságos rejtélynek nyomára is jön a főjegyző. Mi­
kor a szegény asszony világra hozta a fiát: jó embe­
rek fogták pártját a nyomorult porontynak, a ki az 
anyjával együtt pusztult volna el, azok keresztelték 
meg s elvitték messze földre, csak most került vissza 
az anyjához.

A jó nevelő apát Mihálynak hívták, úgy ragadt 
rá a fogadott gyerekre is a Miska.

— Biz az meglehet, bólintott rá a gyámoltalan 
öreg asszony . . . Biz az lehel, hogy nem Miskának, 
hanem Gyurinak h vják . . .

S meg is nyugodott ebben szépen.
— Különben nekem mindegy, ha Miska, 

h a G y u r i . . .
S megcsillantak a szemei.
* Szerkesztő változás. Révész Kál­

mán pápai ev. ref. főiskolai theológiai tanár, 
kit Kassára választottak meg lelkésznek, a 
Pápán megjelenő »Dunántúli protestáns lap« 
szerkesztését Németh István pápai theol. ta­
nárra ruházta át, ki azt már át is vette.

* Egy fősvény meglátogatta még fös­
vényebb barátját. — A gazda eloltá a gyer­
tyát, hogy ne fogyjon. Egyszer motozást hail 
és kérdi : — Mit csinál barátom ?— Ha már 
úgy is tötétben ülünk, levetem a nadrágom, 
hogy addig se kopjék. — Erre a gondolatra 
magam is rájöhettem volna — feleié a gaz la 
és ő is úgy tőn.

* Az idegességről. Az agynak a 
testre való normális viszonyokban teljesen 
összhangzó kontrollja néha igen alászáll s 
csekély inger már nagy változásokat és 
rendetlenségeket okozhat benne. Ezek az 
ideges tünetek nagyon sokféleképen nyilvánít ­
hatnak. Akár rángások, vagy fejfájás alakjában, 
akár úgy, hogy az arcz elsápad, a szemek 
alatt kék gyűrűk képződnek, a szemek ké­
kesen elszineződnek s ábrándos, epedő te­
kintetnek lesznek. — Ha az idegbaj nagyobb 
fokot, ölt, — az érzésnek legkülönbözőbb 
változásai keletkezhetnek. — Deme írja, hogy 
egy augsburgi kereskedő ötvennőt 
vágott vagy szúrt meg azért, mert a kiömlő 
vér nagy élvezetet szerzett neki ; különben 
Néróról és Tiherinsról is tudjuk, hogy az öldök­
lés nagy élvezetet okozott nekik. Néha a nie^-

A nyár.
— Irta : Sebes! Samu —

Mikor megérkezett ifjú testvéred : a ta­
vasz, — virággal, dallal és mosolylyal, — 
úgy tűnt fel nekem, mint egy bájos gyer­
mek, ki lepkét kerget szilaj örömmel s ka- 
czagó hangjának csengése dalra kelti az erdő 
és mező madarait. A napsugár szelíden mo­
solygott a tarlóit mező felett, s langyos me­
leggel ébresztgette a fák dermedt mézgáit. — 
A szelíd mosolyra lassankint eszmélni kez­
dett a halott világ és a langyos meleg kö­
zeledtére csendesen tűnt tova a hideg halál, 
melynek dermesztő lehellete lánczokba verte 
a Föld kérgét, a vizek sima tükrét, — a fák
nedvkeringését.

A meleg sugár szelíd mosolya egyszerre 
tusára kelt a komor halál minden hatalmá­
val ; mintha a madarak dalában a szabadság 
riadója csattogna, mintha a tavaszi szél mór 
múlásában a forradalom vihara zúgna, s mint

ha az olvadó jég csöppjeiben a zsarnokság 
zsoldosainak vére hullana. Az enyészet felett 
az élet ülte diadalát és a börtönébe zárt 
szabadság letépte lánczait.

Ekor a szelíd ifjú, — a bűbájos tavasz 
— már erős ifjúvá változott, a ki nem pil­
langót kerget többé, a ki nem gondatlan dal­
lal veri fel az erdők viszhangját, — hanem 
vészes haraggal üz egy kegyetlen zsarnokot s 
ajkán a föltámadás hymnusza zeng.

A kopott vörös avar fölött uj élet friss 
hajtása verődik fel ; a csupasz ágon megpat­
tan a rügy és a vizek lágyan hullámoznak, ha 
a tavaszi szél fölöttük elsuhan.

Az élet diadala a halál felett, a szabad­
ság győzelme a zsarnokság felett, az elteme­
tett igazság kitörése a sírból, a változatosság 
örök törvénye és a forradalom szent jogának 
hirdetése áll előttem.

Nekem úgy tetszik, hogy az eszmék so­
kasága rajzik, zsibong a tavaszi ébredésben, 
a mely formát, alakot keres, hogy testet ölt­
sön, mely erejét kölcsönözze a munkához. A 
rajzó eszmék sokasága ad uj életei a hervadt 
világnak, ez fakaszt dalt a völgyek ölén és 
hegyek ormain. Ez ad hangot a lantnak, ez 
gyújt lángot a szívben, ez edzi akarattá, telté 
a" sejtelmeket és vágyakat.

Ez a forrongás, ez a küzdelem csak be­
vezető útja, előkészítője annak a nagy munká­
nak, melyet a tavasz elkezd, — hogy a nyár 
bevégezze. Ifjú erő, ifjú lelkesedés és fiatal 
hév szükséges ahoz, hogy kivívja diadalát és 
gyözelmeskedjék a zsarnokság, a szolgaság és 
a' kicsiny hitüség felett; de a férfi higgadt­
sága. teremtő ereje, józan ítélete kell ahoz, — 
hogy a kivívott diadalt okos megfontolással 
használja fel.

Engem lelkesít a tavasz bubája, a ter­
mészet ébredése és szent küzdelme az enyé­
szettel, de csak a nyár teremtő munkás ere­
jét szeretem igazán.

A fárasztó, az ingerlő, a kimerítő küz 
delemnek vege van és elkezdődött a hatalmas 
munka, mely testet ad a forradalom eszméi­
nek és üdvös eredményeket teremt. — A nap 
izzó sugarakkal tűz alá ; a forró levegő szí 
porkázva vibrál a buja növényzet fölött s tü 
zes érintésével kéjesen ingerli azokat. A 
fák sötét lombkoronája a rekkenő hőség ha­
tása alatt mozdulatlanul hajlik alá s a nö­
vényzet fejlett levelei, mintha édes kábulatba 
estek volna, összehajolva fogadják a sugarak 
tüzes csókját. Ok többé nem nőnek nem fej­
lődnek és az erős törzs éltető nedvét a gyü­
mölcsnek adja.

A nap egyre fölebb emelkedik. Majdnem 
függőlegesen szórja alá a termékenyítő suga­
rakat. A természetben mély csend van. A ko­
moly munka nem szereti a zajt. A tikkasztó 
rekkenőség elől sötét árny alá húzódik a ma­
dár és hűvös erdő sűrűjében hever a vad. A 
sugárnak fénye vakító, melege perzselő, ereje 
hatalmasan termékenyítő.

Az erdő fái, tömött, sűrű lombbal meg 
rakva gazdagon, lassan himbálóznak, édesen 
susognak, —• ha gyönge nyári szellő érinti, a 
kaszalókon a kövér rendek hevernek és száz­
féle vadvirág dús illatát árasztják szerte szét; 
a szántókon a kukoricza sötét zöld levelei­
nek széles vitorlái lengenek s a termő kalász 
tenger széditően hullámzik.

A perzselő sugár keresztül hatol ruhá­
don, befurakodik izmaid közzé és forrásba 
hozza a piros vért, mely szilajon kering az 
erekben, — sebes falában a bőr alá rohan, ve- 
rejtékcseppet szorít ki a tágult pórusokon, — 
mely parányi cseppek összeverődve gördül 
nek alá lüktető homlokodon.

Csak égjenek, csak perzseljenek e te­
remtő, alkotó sugarak ! Ők adják színét, illa­
tát a virágnak, erejét és kedvét a léleknek. 
Az ő nyomukon fakad az élet, az ő nyomu­
kon terem az áldás. Ez a meleg fény ellensége

a penésznek, a rothadásnak, a sötétségnek ; 
barátja az illatnak, az életerőnek, a kedv­
nek. Hadd süsse hát izzóvá lábaim alatt a 
port és hevítse égetővé körülöttem a levegőt. 
— Ez a meleg nem a pusztulást, hanem az 
életet segíti uj erőre és izmositja tevékeny­
ségre.

Ebben a forró, perzselő, tikkasztó sugár­
ban van a nyár alkotó ereje, ez teszi tökéle­
tessé a természet szépségét, ez teszi hasznos­
sá áldását, ez tetőzi be a nagy munkát, — ez 
hozza meg a küzdelem erényét. Ebben a tűz­
ben. ebben az égető sugárban van az élet ere­
je. A nap izzó golyója pazar nagylelkűséggel 
szórja ránk tüzét.

Az átmelegitett levegő mintha szikráz- 
nék a mint ott reszket, vibrál előttünk a lát­
határon. A hőség egyre tűrhetetlenebb lesz 
egyre fokozottabb erővel lép fel. — A föld 
kérge megpattan a melegtől ; a hideg kő át- 
hevül a sugár tüzétől, a növényzet eltikkad a 
hőségtől.

A tiszta égen alig látszik egy felhő da­
rab ronyos foszlánya. Ennek is csipkézett szé­
lei ragyognak a tisztaságtól, csak a közepén 
látszik "fekete folt, a mely egyre nagyobb, — 
egyre sötétebb lesz. Lassankint egészen kitei 
jeszti sötét szárnyait a láthatár felett, elfedi a 
nap izzó gömbjét s elhaló morajjal zug, dübö­
rög és sötétül. A hatalmas felhőtömeg le­
nyomja a tikkasztó levegőt, lassú szel lebben 
s az elhaló dörej mind élesebben hangzik. 
Egyszerre sistergő villám pattan el a magas­
ban, mit nvomban megrázó dördülés követ. 
Kövér esőcseppek koppannak gyéren, nemso­
kára sűrű zápor szakad egyhangú, altató zú­
gással. A természet ismét visszaadta a nyár 
munkájához a nedvet, mit az izzó sugár föl­
emésztett. A vihar után újra felderül a vég­
telen boltozat s a nyári nap egy élettől, 
áldástól mosolygó vidékre szórja szikrázó
sugarait.
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Irves. ezen szép ruhák 
I . a én is ily dívá­

ikkor az alárendelt 
rám és el melleinek — 
rspg ez érvelés elölt 
K-velőbe« küldte a jo­

lt-vet. Valami kis zug fa­
ireg anyuka, nem csőd a 

iává a kopott fekete ken-

Az ő szerelmetes fiacs- 
a ki már felcseperedett 

. . A szomszédok moud- 
. mert megharagszik

a íz any ka. a dolog- 
uontogatja ni a sok

inteles ur, a Miska fiam

I írásban Lőcs Gyuriról

id hova lenni. Hogy az ő 
tk ' Faggatödzás utján a 
,ra is jön a főjegyző. Mi­
ra hozta a fiát : jó embe- 
rult porontynak, a ki az 

, keresztelték 
vsak most került vissza

ragadt
Miska.

■ tt rá a gyámoltalan 
hét, hogy nem Miskának,

ibben szépen.
n ni i a d e g y, ha Miska.

áltozás. Révész Kal- 
skolai theológiai tanár, 
lak meg lelkésznek, a 

|iiantiili protestáns lap« 
stván pápai iheol. ta­

ni ár at is vette, 
meglátogatta még füs- 

|A gazda eloltá a gyer- 
Kgvszer motozást bail 

I .i barátom ? — Ha mar 
evetem a nadrágom. 

Erre a gondolatra 
- feleié a gaz la

segröl. Az agynak a 
viszonyokban teljesen 
netia igen alászáll s 

uagv változásokat es 
Ihat benne. — Ezek az 

sokféleképen nyilvánul- 
|k. \ agy fejfájás alakjában, 

•z elsápad, a szemek 
izédnek, a szemek ke- 

ábrándos. epedő te­
la az idegbaj nagyobb 
esnek legkülönbözőbb 

|i ek. — Deme irja, hogy 
s k e d ő ö t v e linót 
zért, mert a kiömlő 

I itt neki ; különben 
i- tadjuk, hogy az öklök- 

k-z .tt nekik. Néha a me;-

snak. a sötétségnek ;
I az életerőnek, a kedv­

izzóvá lábaim alatt a 
körülöttem a levegőt, 

pusztulást, hanem az 
és izmositja tevékeny-

I perzselő, ikkasztó sugár- 
I ereje, ez teszi tökéle- 

g( t, ez teszi hasziius- 
e a nagy munkát, — ez 
. erényét. Ebben a tüz- 
igarban van az élet ere- 

. pazar nagylelkűséggel

i-vegő mintha szikráz­
ót. vibrál előttünk a hit­
re tűrhetetlenebb lesz, 
övei lép fel. — A föld 
■légtől : a hideg kő át- 

növényzet eltikkad a

eszik egy felhő da- 
Ennek is csipkézett szé- 

i-.igt ■!, csak a közepén 
nely egyre nagyobb, — 
i-sankint egészen kiter- 
. ithatár felett, elfedi a 

morajjal zug, dübö- 
latalmas felhőtömeg le­
vegőt, lassú szel lebben 
1 elesebben hangzik. — 
am pattan el a magas- 

egr&zó dördülés követ, 
punnak gyéren, nemso- 
ad egyhangú, altató zü­
rnet visszaadta a nyár 

az izzó sugár föl- 
an újra felderül a vég- 
;ri nap egy élettől, j 
időkre szórja szikrázó

változott érzések csak egyes tárgyakra vonat­
koznak : Zeipe említ egy 32 éves péket, ki beteges 
pasziójában 80-90 női zsebkendőt lopott össze 
A betegség magasabb stádiumában a betegek 
abrándozók lesznek, légvárakat építenek, sej­
telmek, előérzetek gyötrik őket s ezek nyomása 
alatt néha öngyilkosságot is követnek el. Ál­
mok, látományok lépnek föl s ebben az álla­
potban a rendkívüli határozatlanság, az elvont 
fogalmakkal való tépelödés a jellegzetes. Az 
idegbajok a kultúrával terjednek s bár különö­
sen a jelen század az, melynek lázas mun­
kássága alatt nagyon haladtak, mégis elég példa 
van rá, hogy szellemi epidémiák az elmúlt 
századokban is voltak. A jóslás, varázslás, 
az oly fokú exaltácziók, mint pl. a gyerme­
kek keresztes háborúja, a tarantella és Vitus 
táncz és mindenek fölött a boszorkány-pörök 
mind azt bizonyítják, hogy az idegbaj régi 
nyavalya.

* A tisztviselők kérvénye. Régen 
volt, talán két hónapja is már, hogy a városi 
tisztviselők a hivatalos órák meg­
változtatása iránti kérvényüket benyúj­
tották a t inácshoz. Régen volt ez, de a kér­
vény még mindig nincs nyélbe ütve, s a kér­
vényezők még mindig nem tudják a nemes ta­
nács szándékát, melyet úgy látszik, még ennyi 
hosszas idő sem tudott — megérlelni. 
Pedig a tisztviselők e fenti kérvénye nagyon is 
figyelemreméltó lenne, mivel azok a munka­
időnek nem megrövidítését, csak 
megkönnyítését kérnék. Sót a délelőtt 
8 órától délután 2 óráig terjedő munkaidő a 
városra nézve még anyagi haszonnal, meg­
takarítással is járna, különösen a téli időkben, 
a mikor is a rövid délutánok folyamán, a mi­
kor oly hamar besötétedik, annyit kell kiadni 
világításra és fűtésre, a mennyi koránt sincs 
arányban e rövid idő alatt végzett munka be­
csével. És mégis e legalább némi fontossággal 
biró kérvény, melyet a városi tisztviselői kar 
nagyobbrésze aláirt, még mindig nincs elintézve, 
s a városi tisztviselők még mindig nem 
tudják a legfőbb véleményt, — 
mely bizonyára a kérvénynyel együtt valamelyik 
fő-fő egyéniség zártrekeszü asztaltiúkjában 
akadt meg. De hogy a kérvényt a por mégis be 
ne lepje avagy a feledés, eme nagy keresz- 
tespúkfaj, végképpen be ne hálózza, köteles­
ségünknek tartjuk mi a várositisztviselői kar 
helyett is feltenni a tanácshoz a kérdést, — 
hogy meddig tart még a czélszerütlen 
délutáni robot munka, s mikor lesz már végre 
elintézve a hivatalnokok e fontos kérvénye, 
melyre mégis szerintünk nem lehet csak egy egy­
szerű vállrántással a feleletet megadni?

* A város árvái. A várostól segélye­
zett árvák az 1892-ik év II-od-ik félévéről 
járulékos illetményeiket julius 4-én felvehetik 
az alapítványi pénztárnál.

* Hangverseny és tánczmulat- 
ság. Hangsersenynyel egybekötött zártkörű 
tánczestélyt tartott folyó hó 28-án a nagyer­
dei vigadó termében egy szükebb körű társa­
ság. A műsor befejeztével, melynek minden 
egyes pontjait — kiemelve különösen a zenei 
részeket, mint a milyenek az e czélra irt 
• Előre« induló, továbbá »Vergiss mein nicht« 
»Grosz mütterchen Ländler«, (Ezeket a germán 
nótákat el is hagyhatták volna ! Szer k.) és 
az erdei emlék (főleg ez utóbbit) zajos taps 
követte, a vig kedélyű fiatalság tánczra kere­
kedett, s a Magyarlak zenéje mellett lankadat­
lan jó kedvvel reggelig mulatott. Jelen voltak 
Asszonyok: Czeglédv Gyuláné, Darvassy 
Sándorné, Géresy Ernőné, Hegyessy Sándorné, 
Jankovich Sándorné, Kovácsay Józsefné, Ko­
vács Lajosné, Molnár Imréné, Nánássy Lajosné, 
Nemes Jánosné, Simonyi Józsefné, Szabó Jó­
zsefné, Ujváry Istvánná, Svarcz Lázárné stb. 
Leányok: Czeglédy Erzsiké és Mariska, 
Darvassy Ella, Gévay nővérek, Hegyessy nő­
vérek, Kovács Szeréna, Molnár nővérek, Ma­
jor Anna, Nemes Ilona, Simonyi Ida, Szabó 
nővérek, Ujváry nővérek, Tárnok Ida, Svarcz 
nővérek stb. (Egy az ott levők közül.)

* Rejtélyes halál. Bottka Juliánná 
62 éves asszony, ki egyik ujföldi tanyán la­
kott, tegnap hirtelen meghalt. Holtestét, melyen 
állítólag, a c h o 1 e r i n gyanús tünetei mu­
tatkoztak beszállították, a közkórházba.

* Apróságok.
Gyermekészjárás.
— Mama, mikor az ember a tengerben 

fürdik, nem illik felöltözve lenni?
- Persze, hogy nem, kicsikém !

De hát akkor miért viszesz magaddal 
annyi ruhát.

*

Örvendetes meglepetés.
Bankár (az irodában összegyűlt személy­

zethez) :
— Jubileumom nem mulhatik el a nél­

kül, hogy önök egy rendkívül kellemes megle­
petésben ne részesüljenek, mely önöknek bi­
zonyára örömet fog okozni. Tutitokra adom 
tehát hü munkatársaim, hogy — kereskedelmi 
tanácsossá neveztettem ki.

* A hátultöltő puska. A csatából 
sebesülten tért vissza a baka. Sebe véletlenül 
hátul volt. Futott kee, János bátya ? kérdi 
egy ismerőse. — Bolond, válaszolt a baka, hát 
nem tudod, hogy az ellenségnek hátultöltő 
puskája van, s az csak nem sebesithet elől.

* Magántanitásra ajánlkozik egy 
helybeli ref. tanító, elemi vagy alsóbb osztá­
lyú középiskolai tanulók mellé előnyös feltéte­
lek mellett. Értekezhetni szerkesztőségünkben.

* Ajánlkozás. Egy, a VII. gymna­
sium! osztályt sikerrel végzett, tisztessé­
ges szülőktől származó és zenei előismeretek­
kel biró növendék mérsékelt fizetés mellett 
elemi vagy gymnasiumi tanuló mellé a két 
hónapi szünidőre nevelői vagy c o r re­
pel i t o r i állást keres. Szives megkeresések 
F r i e d m a n n Miksának Szépé s-S z o m- 
hatra kéretnek intézteim'.

A szerelem méreg. Abból az a'ka- 
lomból, hogy Tolsztoj és Dumas a dohányt és 
a szeszt az értelem és az erkölcs mérge gya­
nánt mutatták be, a párisi »Figaró« egy mun­
katársa kibővíti az értelem mérgének lisztáját. 
»Nem csak a szesz és a dohány mérgezik meg 
az értelmet, mond Fleury, de az éther, a ha­
sis, az opium, a morfin, a kokain és a szere­
lem is. Ez utóbbiról igy ir : »A szerelemben 
megtaláljátok ugyanazokat a fokozatokat, a 
melyeket a többi mérges élvezetek okoznak 
az érzelemnek. — Tegyük föl, hogy kezd ér­
deklődni valaki egy utcza-hülgy iránt. — Sem 
szépnek, sem szellemesnek nem találja ugyan 
az első találkozásra, de feltűnik néki. hogy 
mások is érdeklődnek a hölgy iránt. Ez csá­
bit. A második találkozás fokozza az érdeklő­
dést. A hölgy kezd szeretetreméltóbbá válni s 
kevésbé ostoba, mint a minőnek először fel­
tűnt. Lassanként megjön a varázs. Az érint­
kezés bensőbbé válik s nyomában van a fél­
tékenység föiébredése. A gyönyör még nem 
teljes ugyan, de azért valami édes röstség 
mindennap a felé a ház felé irányozza lépteit. 
Mondhatja már ekkor valamelyik bölcs, hogy 
rossz vége lesz a dolognak. Nem hallgat rá. 
A csáb mint rohamosabban nő. Ezt követik 
az álmok. Újra átélvezi minden szavát, hang­
jának rezgését, minden mozdulatát. Lassanként 
fájni kezd a kedvestől való távoliét. Látása 
nélkül már élni sem lehet. A mérgezés a te­
tőpontra hágott. Tán föl-fölmerül a gondolat, 
hogy jó volna szakítani vele. Ámde ez kivihe­
tetlennek látszik. Az akarat megtört, épugy, 
mint az értelem többi mérgeinek, az alkohol­
nak, a dohánynak, morfiumnak, a hasisnak 
hatása alatt.«

Különfélék.
Egy tűzhányó pusztításai. —■ Egy

ámsterdámi lap részleteket közöl ama 
iszonyatos vulkán-kitörésekről, melyek Cele­
bes mellett Sangir szigeten fordultak elő. A 
láva és forró hamu 11 falut temetett el s 
mintegy 1200 ember odaveszett. A sziget egy 
része a tengerbe sülyedt. A katasztrófa oly 
hirtelen állt be, — hogy senki sem mene­
külhetett.

A czár és a mágnes-hölgy. — Mig
miss Abbottot Velenczében a színpadon meg­
botozták, versenytársát, miss Bentleyt Kopen- 
hágában a legnagyobb kitüntetés érte. Kopen- 
hágából ugyanis azt azt írják, hogy a czár- 
nak kedve támadt miss Bentley produkczióit 
végig nézni s a miss rendkívüli ügyessége 
annyira feltüzelte kíváncsiságát, hogy ö is be­
állt médiumnak. Az érdekes küzdelemnek ta­
núi voltak a dán király és a dán s görög trónörö­
kös. A czár megkísértette a misst felemelni és 
a dákót lenyomni, de erőlködése kárba veszett. 
Az az ember, a kinek egyetlen szempillantásától 
milliók rettegnek, nem volt képes a miszt helyéből 
kimozdítani.Érdekes volt azis.mikormiss Bentley 
négy államot, a melyek a czár, a görög és a 
dán trónörökös és a kumberlandi herczeg ál­
tal voltak képviselve, megingatott — a széken, 
a melyen ültek.

Retiltott hazafiatlan egylet. Ara­
don az oláhság hazafiatlanabb része »Prog- 
resszul« czimmel egyletet tart fönn, mely a 
»közművelődés«, »román nyelvterjesztés«, stb. 
hangzatos czégér alatt államellenes működést 
fejt ki. Az egylet alapszabályainak kérdését, 
három vagy négy év óta tartó huzavona után 
még most sem intézték el a belügyminisztéri­
umnál a »Progressáu!« vezérférfiai. Azért ösz- 
szelartották az egyletet és működtek rendeztek 
bálokat, oláh irodalmi felolvasásokat és egyéb 
összejöveteleket. Sarlót Domokos aradi rendőr- 
kapitány most egyszerűen betiltotta az aradi 
közművelődési egyletet. — A rendőrkayitány 
rendelete rendkívül zúgolódást kel­
tett az oláhság körében. Sarlót rendőri.apitány 
erélyes eljárását az aradiak megelégedéssel 
és a legnagyobb méltánylással vettek tudo­
másul.

Szerkesztői üzenet.
K. H. L urnák, Kisújszállás. A képviselői napi- 

dijakrul szóló czikket közelebb felhasználjuk. — a má­
sik dolog azonban nem érdemes arra, hogy uyilváno- 
s u szellőztessük, mert egyszerű tévedésről, illetve az 
illető hírlapíró járatlanságáról van szó. Ma már meg- 
szofctuk az olyan tévedéseket is, hogy kálvinista eskü­
vőről azt Írják: »X. Y. ur N. N. kisasszonyt oltár­
hoz vezette,« pedig a kálvinista lemplomokban nin­
csen oltár. Ilyen tévedések, melyek bizonyára bosz- 
szautók, mindaddig elő fognak fordulni, mig a magyar 
lapokat Leiter Jakabok szerkesztik.

>A szellők « árnyán.« Üres rimes sorok, de 
nem költemény. Nem biztathatjuk sikerrel. ..

' " \

nek az emberek adót fizetni mint az alkotmá­
nyos monarhiában, a vagyon kiszámításának 
alapja fizetett adó. Anglia nemzeti vagyona 
Giften angol statisztikus számítása szerint 10 
millárd font sterling, vagyis 50 millárd és igy 
az fcgyesült államok kerek számban 13 mil­
liárd dollárrral gazdagabb, mint Nagy-Britania.

KIMUTATÁS
a debreczeni telefon hálózat beszélő állomásairól

Kuuz József és Társa

Debreczeni ingatlanok forgalma.
Junius 4-től junius 11-ig.

Szabó Lajos veszi Madar Mihály és neje 
Hegyes Juliánná újkerti szőllőjét 700 Írtért.

Magyar András és neje Szabó Borbála 
veszik özv. Juhász Lajosné Juhász Juliánná 
ondódi földét 1600 frtért.

Ifj. Pál János és neje Gombos Juliánná 
veszik Zöld István davabos-utczai 1015. sz. 
házát 3200 frtért.

Sütő József veszi Dr. Biró Károly kis- 
szappanos-utczai 552. sz. házát ondódi földé­
vel 4500 frtért.

Ifj. Papp András és neje Nagy Erzsébet 
veszik Papp András és neje Kis Erzsébet tég­
lás-kerti szőllője egyrészét 150 frtért.

Kállai Mihály veszi Győri István hadházi 
utczai 904. sz. hazát 1800 frtért.

Kovács Mária és Kovács Lajosné Kovács 
Juliánná veszik Győri Ferencz és neje Kovács 
Juliánná timár-utczai 2273. sz. háza, ondódi 
földe és fancsikai kaszálója 1/5 rész illetőségét 
1800 frtért.

Közgazdaság.
A vetések állása.
Magyarországon.

A vetések állása s a mezőgazdasági ál­
lapot junius 12—25-éig a földmivelésügyi mi­
nisztériumhoz beérkezett jelentések alapján a 
következő volt: A lefolyt két héten is helyen- 
kint nagyon rossz, általában kedvezőtlen idő­
járás uralkodott; jég, vihar, záporeső és felhő­
szakadás sok kart okoztak. A rozsda a sok 
helyen megdőlt vetésekben rohamosan terjed, 
az üszők is fellépett; az utóbbi időben még 
gyakran volt köd is. A gabonanemüek neveze­
tesen a búza vetések, egy-két vidék, főleg az 
erdélyi vármegyék kivételével, kisebb-nagyobb 
részben az abnormis időjárás következteben 
hanyatlottak, a búzatermés kilátások ország­
szerte különbözők, úgy mennyiségileg, mint mi­
nőségileg. A rozs szép kalásza által sokat ja­
vult, gyenge, közep-es középszerű termetes 
leend a túlnyomó, a rozsda ebben Is fellepett 
és igy minőségileg helyenkint gyengébb termest 
várhatni. A rozs aratása a homoki részekben 
jó termést iger, ellenben a tavaszi a fellé­
pett rozsda és féreg pusztításai következtében 
különbözően fog fizetni, A zab nagyobb rész­
ben kielégítően all. A repcze aratása folyamat­
ban vau, az eredmény különböző, túlnyomó 
részben gyenge, a kukoricza töltögetését az 
esős időjárás sok helyen akadályozta s e miatt 
nagyon gazos, a hol feltöltogettek, szépen nő. 
Hüvelyes es kerti vélemények, valamint a bur­
gonya is, kielégítően állanak. Czukor és takar­
mányrépa helyenkint nagyon gazos, itt-oit fér­
gek is pusztítják, általában véve kielégítően ál­
lanak ; a dohány szépen nő, úgy szinten a ken­
der és len is. Takarmánynemüekben az eső és 
árvíz jelentékeny kárt okozott, szőlők többnyire 
gyengék. Gyümölcsből csak itt-ott lesz jobb termes 

Ausztriában.
A vetések állásáról szóló osztrák föld­

mivelésügyi miniszteri jelentés konstatálja a 
majdnem általában jó termési kilátásokat. Csak 
keleti Galiczia néhány részében akadályozta a 
szárazság a növényzet fejlődését.

A külföldön.
A vetések állása és a mezőgazdasági ál­

lapot a külföldön junius hó közepén a földmi­
velésügyi minisztériumhoz beérkezett konzuli 
elöntések alapján a következő volt : F r a n- 
cziaországban, főleg délen a vetések 
gyengék, mindazonáltal a búza még a legkie- 
légitöbb. Németországban a gabonemüek 
a rozs kivételével kielégítően állanak ; a rozs 
néhol nagyon hibás. Tavasziak jól fejlődnek. 
Olaszországban csekély kivétellel a ter­
mények jól szaporodnak. Oroszországban 
a vetések nagyobb részben meglehetősek és 

j kielégítők, tiz kormányzóság területén azonban 
rosszak. Svájczban a vetések átalában ki­
elégítők. helylyel-közzel gyengék.

Budapesti gabonatőzsde. Junius 
29-én. Búza máj—jun. 8.57 pénz 8.59 áru, őszre 
7.98 pénz, 8.— áru. — Tengeri 1892 máj.— 
jun. 4 78 pénz, 4-80 áru. Zab tavaszra — 
pénz, —.— áru, őszre 5.40 pénz, 5.42 áru. — 
Káposztarepcze aug.—szept. 11-60 pénz, 11.65 
áru.

Kőbányai eertóeiislet
A sertés kereskedelmi csarnok jelentése.

Junius 28.
al Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : ]. 

Öreg nehéz (pároukiut 800—400 klgrou felüli súlyban)
43.-----43.50. 2 Öreg közép (páronként 300—400 klg-
suiybau) 42.——42.50 3. Fiatal nehéz (pároukint 320 
klgron felüli súlyban) 44 50—45-— 4. Fiatal közép (pá
ronklnt 251—320 klgr, súlyban 45.-----46.— 6. Fiataj
könnyű (pároukint 250 klgmig terjedő súlyban) 47.— 
47.50 11. Magyar szedett: 6. Nehéz, (pároukint 280
klgron felüli súlyban) 42.50—43.öq 7. Közép (pároukint
220—280 kilgr, súlyban) 44.---- 45.— 8. Könnyű (pá"
ronként 220 kigrig terjedő súlyban) 46.— 47.50— III 
Szerbiai: 9. Nehéz (pároukint 260 klgron felüli súlyban) 
45.50—46.— 10. Közép (pároukint 220—260 klgr. súly­
ban) 45.50—46.— il. Könnyű (pároukint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 46.—46.50—. Sertés létszám : junius 26 
napján vólt készlet 153,570 darab. A hiaott sertés- 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
tertés 15.— 17.—, malacz (4—11 hónapos korban, 
felhajtatott 5617 drb.

A világ leggazdagabb nemzete.
Eddig az volt az általánosan elterjedt nézet, 
hogy Nagy-Britannia a világ leggazdagabb nem­
zete. íí washingtoni statisztikai hivatal legújabb 
kimutatása azonban megdöntötte ezt a hitet, 
mert számsz rüleg kimutatá, hogy az észak­
amerikai unió a leggazdagabb, vagyona ez idő 
szerint 63,648.000.000 dollár, a mi fejenkint 
1000 dollárnak felel meg. Negyven évvel eze­
lőtt, mikor még csak harmadrésznyi lakosa 
volt az uniónak, 360 dollár jutott egy lélekre. 
Mig tehát a lakosság megháromszoro«odott, a 
vagyonosodás még ennél is nagyobb haladást 
mutat. Pedig ha tekintetbe vesszük, hogy a 
r-zabad köztársaságban épp oly kevéssé szeret-

32. Angol királynő száll.
69. Államvasutak állomás 

u főnöke.
,-.ít5. Államvasutak üzletve­

zetősége.
34. Dr. Balkányi Emil orv. 
40. Dr. Balkányi Miklós,

ügyvédi irodája.
91. Dr. Balkányi Miklós 

lakása.
84. Bauer és társa gép­

gyára.
36. Berger Henrik, iroda.
8. Burger H. nyári lak.

14. »Bika« szálloda.
65. Dr. Balkányi Ede, orv.
37. Berger Jenő műépítész

lakása.
83. Casino,
70. Csanak József nagy- 

kereskedése.
88. Csanak J. nyári lak. 
90. Dr. Csikós Sándor, orv.
18. »Debreczen« szerk.
35. »Debreczeni Ellenőr« 

szerk.
55. »Debreczeni helyi 

vasút« irodája.
45. »Debreczeni helyi va­

sút nagyerdei indóház.
104. Debreczeni Első Taka- 

pénztár.
2. Dohánygyár.

20. »Debreczeni Hírlap« 
28. Debreczen sz. k. város 

bejelentési hivatala.
49. »Dobos«-pavillou nagy 

erdőn.
52. Első magyar ált. blzt. 

társ.
9. Epreskerti faraktár.

79. Első debr. fakereskedő
társ. irodája.

17. Első debr. fakereskedő 
társ. fióküzleti irodája.

46. Pőerdőmester.
68. Főispán.

6. Feischl Fülöp és Fia 
ezég.

13. Fürst Mátyás és Fia 
ezég és Áron Miksa 
ezég.

86. Frohuer szálloda
85. Glück Adolf pinezér 

ügynök.
103. Gebauer K. első hazai 

érczkoporsó-gyár temet­
kezési intézete.

89. Gondy és Egey fény­
képészeti műterme 

60. Gebauer Károly ércz- 
koporsó gyára 

62. »Hungária« kávéház. 
102. Dr. Holländer Dezső 
81. Ipar- és kereskedelmi 

bank
94. Iparegyesületi takarék- 

és hitelintézet 
39. »István« gőzmalom 
106 Dr. Irinyi lsván ügyvé­

di irodája.
19. Keresk. és iparkamara
66. Kegyelet temetkezési 

intézet
4. Kovács Gábor ügyvéd. 

11. Közkórház 
101. Közgazdasági bank 
110. Közvágóhíd építési 

vállalata.

30.
ezég r

6/. Dr. Kola János, ügyv 
59. Kaszanyitzky E. üzlete. 
10b, Komlóssy Árthur 

ügyvédi irodája.
47. Kohn Henrik főüzlete,
23. Kohn Henrik fióküzlet.
77. Klein Mór és Péterffv 

fakereskedők.
51. Dr. Legányi Gyula 

orvos.
1 László Albert könyv- 

kereskedése 
74. Légszeszgyár 
53. Hagy, franczia bizt. 

társ.
15. »Magyar király« kávh.
44. »Margit« fürdő
71. Matolesy István épít. 

lakása.
48. Méntelep parancsnoka 
38. Osztrák-magyar bank 
10. Pavillon laktanya (ka­

tonai készenlét.)
24. Parragh Mór üzlete.
16. Parragh Mór gőzm.
33. Dr. Popper Alajos, orv,
31. Rendőr főkapit. ma­

gánlak
87. Rendőr főkapitányság 
95 Rendőr alkapitányság

I- ső kerület
27. Rendőr alkapitányság

II- ik kerület.
45. Rendőr alkapitányság

III. kerület éjjeli őrs. 
41. Rendőr alkapitányság

IV. kerület
56. Rendőrség az indó- 

báznál
63. Rosenberg Albert özv 

szállító
5. Rothscbnek V. Emil 

gyógyszertára 
80. Riesz Lipót ezukrász- 

dája
99, Rotschuek VV. Emil 

lakása.
78. Röszler Richárd mér­

nök és építész vál­
lalkozó.

108. Roos Jakab fakeresk.
109. Rie.-z Henrik kocsi­

gyáros.
50, Szikszay Lajos építész
17. Stem József és testv. 

ezég kefegyára
21. Stern József és testv. 

faáru gyára.
7. Stern József és testv. 

ezég üzlete.
57. Tallér Ignácz
58. Termény- és áru köz­

raktár.
61. Túrái Farkas irodája
96. Tűzoltóság 
29. Tóth Gyula vaskeresk,
32. Varga Ferencz építész 
76. Weisz Mózes és Fia

ezég.
92. Weisz Sándor divat­

üzlete.
25. Városház (elnökség)
26. Városi főszámvevőség.
97. Vásártér (baromvásár.) 
73. Zádor Lajos üzlete.
72. Zálogház (nyilvános).
98. Vecsey Imre lakása. 

Folyó hó 1-én a forgalomnak átadva volt 103
állomás.

E hó folyamán bekapcsoltatolt 2 állomás.
Lett 105 állomás.
Megszűnt 0 állomás.
Mai napon a forgalomnak tényleg átadva vau 

105 állomás.
Debreczen, 1892. junius 30-án.

Debreczeni telefon vállalat.

" NYILT-TÉR.)
Figyelmeztetés.

Miután tudomásomra jutott, hogy egyik 
helybeli szikvizgyáros engeinet utánozva, ha­
sonlóan kékszinü üvegeket hozott forgalomba ; 
figyelmébe ajánlom mindazoknak, a kik csakis 
az én vegytiszta, folyékony szénsavval gyártott 
szikvizemet fogyasztják, hogy jövőben csak azt 
fogadják el ilyennek, melynek üvege nemcsak 
kék szinü, hanem a nickelezett fejen »Szabó 
K. gyógyszerész szikvizgyárából Debreczenben« 
felirat is olvasható, mert csakis ezen szikviz 
való az én gyáramból, — egyedül csakis ez 
van vegytiszta, folyékony szénsavval gyártva 
és az orvosi szaktekintélyek által, mint első 
rendű üdítő és egészséges szikvíz ajánlva.

Kiváló tisztelettel
Szabó Kálmán,

gyógyszerész.
*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelős­

séget a Szerk.

4393. és 4489. á. ü.
1892.

Árverési hirdetés.
Tolvaj Juliánná és Tolvaj Sára tulajdonát 

képező tizenháromvárosi 1634. sorszámú házas­
telek, ondódi és ujosziásu szántóföldje, az 1892-ik
óv julius hó 8-ik napján délelőtt 9 órakor a
háznál megtartandó árverésen eladatnak.

Az árverési feltételek a városi árvaszék le­
véltárában, vagy az árverés alkalmával meg­
tekinthetők.

Debreczen, 1892. Junius 22.
(282) l—l. A városi árvaszék.

j.#

, <



VASÚTI MENETREND.
1892. május hó l-től.

Delrecienbtil indal:
Budapest—Nagy-Várad felé reggel 8 ó. 40 p.

* déli 12 ó. 52 p.
este 10 ó. 31 p.

Csak Nagyvárad felé délután 3 ó. 40 p.
Szatmár felé délután 3 ó. 24 p.

» » este 7 ó. 45 p.
* > éjjel 3 ó. 09 p.

Miskolcz felé délelőtt 8 ó. 45 p.
> » délután 3 ó. 35 p.
» > este 7 ó. 35 p.

B.-Szt.-Mihály felé máv-ról reggel 5 ó. 48 p.
• » vásártérről » 6 ó. 04 p.
* » máv-ról délután 3 ó. 19 p.
* > vásártérről . 3 ó. 38 p.

Füzes-Abony felé máv-ról reggel 4 ó. 15 p.
* » » vásártérről » 4 ó. 32 p.

Ohat-Kócsig máv-ról délután 5 ó. 10 p.
» > vásártérről . 5 ó. 24 p.

Debreozenbe érkezik :
Debreezenbe N.-Várad-P.-Ladány felől reggel 2 ó. 44 p.

» Budapest felől délután 3 ó. 09 p.
» » > gyorsvonat este 7 ó. 09 p.

Csak Nagy-várad felől reggel 7 ó. 42 p.
Szatmár felöl reggel 8 ó. — p.

» > délután 12 ó. 29 p.
» » este 10 ó. 16 p.

Miskolcz felől reggel 8 ó. 07 p.
> > déli 12 ó. 36 p.
> » este 7 ó. 20 p

Büd-Szent-Mihály felől vásártérre reggel 8 ó. 03 p.
» > máv-ra . 8 ó. 17 p.
» > vásártérre délután 5 ó. 46 p.
> » máv-ra este 6 ó. 05 p.

Füzes-Abony felöl vásártérre délután 5 ó. 23 p.
» > máv-ra . 5 ó. 3/ p.

Polgár-Ohat-Kócsról vásártérre reggel 8 ó. 12 p.
* » > máv-ra > 8 ó. 27 p.

Budapestrtil—Debreezenbe indul :
Személy-vonat ieggel 8 óra 25 pkor.
Gyors-vonat délután 2 óra 10 pkor.
Személy-vonat este 7 órakor.
(Egységes vasúti- — zóna -- idő szerint.)

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna.

Foinimkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-uj-uteza 1702. sz.)

BAUER és TÁRSA
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA és GÉPCSARNOKA

DEBRECZEN,
Hagypéterfla-utcza 871. sz. (telefon összeköttetés).

Ajánl eredeti Clayton- és Shuttlevorth-féle

Hollingsworth-gyüjtőgépeket.
Továbbá kizáróing szabadalmazott Sorközmű- 
velöt (PAPP-féle tengeri-lókapát és töltögetőt.) 

Balogh-féle szabadalmazott

KÉTBARiíDAS ekéket.
A kert- és szűllőbirtnkos uraknak ajánl 

»Austria« (javított Vermorel »Eclair«)

PERONOSPÓRA PERMETEZŐKET

kettős permetezővel két évi jótállással; továbbá:
Kerti fecskendőt, kútszivatyut, vízvezetéket stb. 
A géptulajdonos uraknak, legjobb minőségű
aczél dobsint, gépszijat, legfinomabb gépolajat 
atb. stb. a ^jutányosabb árak mellett.

Gépműhelyében mindennemű gé­
pek javítását, uj lüzszekrények készítését, vas­
esztergályos munkát, szakszerűen, gyorsan és 
jutányosán teljesít.

Teljes tisztelettel
BAUER és TÁRSA.

Árverési hirdetmény.
Alőiirott közhírré teszi a csődvá- 

lasztmány határozata folytán, hogy va­
gyonbukott Kovács József h.-böszörményi 
röfds kereskedő csődtömegéhez leltáro­
zott s összesen 4767 frt 37 krra becsült 
különféle bolti kézmü- és rövid-árúk, to­
vábbá bolti felszerelvények 1993. évi 
augusztus hó 1-én d. e. 9 órakor 
vagyonbukott üzleti helyiségében H-Bö- 
SZÖrményben, készpénzfizetés mellett nyil­
vános árverésen el fognak adatni együt­
tesen oly megszorítással, hogy az egy tö­
megben való elárusitásnál történő igéről 
csak abban az esetben fogadtatik e', ha az 
Ígéret 3000 frtnál kevesebb nem lesz és 
ha az árverés megkezdése elölt venni 
szándékozók bánatpénzül 300 frlot lö- 
meggondnok kezébe letesznek.

Ha ezen ár meg nem igértetnék, úgy 
az összes bolti áruk és felszerelvények, 
valamint a 265 frt 90 krra értékelt szoba­
bútorok és konyha-felszerelések darabon­
ként, — a 125 frt 32 krban leltározott 
activ követelések pedig együttesen fog­
nak nyilvános árverésen folytatólagosan 
1892. évi augusztus hó 1-én és 
ezt követő napokon készpénzfizetés 
mellett eladatni oly megjegyzéssel, hogy 
az activ követelések bevehetősége és 
fennállásáért a csődtömeg szavatosságot 
nem vállal.

H.-Böszörmény, 1892. junius hó 26.
Szikes Endre,

(281.) 1—1. tömeggondnok.

Eladó fodrász-üzlet.
Egv, a mai modern Ízléssel beren­

dezett
FODRÁSZ-ÜZLET

Margitán, a főtéren, mely 8—900 frtot 
jövedelmez évenként, családi körülmé­
nyek miatt, szabad kézből azonnal 
eladó. Értekezhetni alólírott tulajdo­
nosnál í

Dragics Tivadar
(278.) 1—3. fodrásznál,
_____________MARGITÁN.

Szol lő gazdák 
figyelmébe!

Peronospóraellen való
permetezéshez

AZ I'll INT
feloldva üvegszámra
úgy RÉZGÁLICZOT,

jegeczes SZÓDÁT
igen jutányos árban ajánl

Rickl József Zelmos.
(3.) 41.

Férfi chiffon ingek
a hírneves Schroll-féle chiffonból 

l frl 90 kr, 2 írt 20 kr, 2 fri 60 kr, 
GALLÉROK,

kézelő Ír,

NYAKKENDŐK,
harisnyák, keztyük.
Napernyők,

esernyők.
Kész mosó gyermek ruhácskák,
Brassói posztók,

TBICOT
Peruvien és Doskin.

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL.

(8.) 78.—

Labs Mbíséb

szőnyeg, bútorszövet,
FÜGGÖNY,

viaszos vászon
ZFsirlrett,

lynoleum (parafaszőnyeg,)
MT nagy-f|

választékban
tetemesen

leszállított áron
Kunz József és Társa
czégnél DEBRECZENBEN, kistemplombazár

(127.) 67.—

m:ÜZLETHELYISÉG Debreczenben,
kereskedelmi- és iparbank palota (a megyeház mellett).

FIÓKÜZLET: H.-Böszörmény, Bazár-épület.'I

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 
miszerint a

„KEGYELET
bJD *t temetkezési intézet.

■ed

=Jj
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—
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55
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mely Kernáts és Fischer czég alatt vezettetett, — Fischer 
János urnák a czégből történt kilépése folytán, azt

Kernáts Gyula
c.zég alatt tovább vezetni fogom.

A midőn a fenti körülményt a n. é. közönségnek ludomá- 
sára hozni szerencsém van, egyúttal tudatom, hogy az eddigi 
árakat tetemesen lejebb szállítottam, a miről is a n. érd. 
közönség meggyőződést szerezhet.

jONt** A legegyszerűbb temetések rendezését a legdísze­
sebbig a legnagyobb pontossággal és a legolcsóbban elvállalom s 
eszközlöm.

Kérve a n. é. közönségnek becses bizalmát és támogatását 
és én biztosítom a legtisztességesebb és szolid szolid ki­
szolgálásról,
(275.) 2—20. alázatos szolgája

Kernáts Gyula,
»K E G Y E L E TV temetkezési intését

(171)

Nöi-ruhaszövetek, gyapjú voileok,
mosó voileok, batist, zephir, atlas-satin.

vásznak, késs fehémemüek,
szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők

SZABÓ LAJOS FIAI
őzéinél,

UNF*Leszállított áruk az egész idény alatt. 50—

Eli
helyben! 

Egész évre 
Félévre 
Negvedéyrl 
Egy hóra 

Égj
Alap szélién 

•mlény a szel 
1702. szí
ElÖfir j

Telegdi K 
és a kiad {

Fölhl
A

mának 
hó elsejj 
bizaloim 
előfizetéf 
kérjük 
háíralékil 
Illésére, 
meg ne< 
ha az ebi 

A
Égj
Fél
Net
Eg]

\T dél 
dések ell| 
hogy az 
czim alatl
.Debrecze)
(Nagyuj-m

(K. B
hajdanáb 
mányai k 
védte R 
török ur 
szág az 
együtt bu| 
Románia 
tiségét fö 
dorolt át 
delmekbet 

A mi 
den szála 
niát, mely 
hatalmas 
maszkodh 
változott 
jó indul 
meg az o 
úgy a bt- 
megfeledk 
gyűlöletet 

A fü 
a jő szom 
nék, kiad 
mánt egy 
Romániáb 
páját mái­
ban fogla 
hanem E 
Magyarors 
mappa na 
mazva, csaj 
ezen ábrái 
nekünk 
lásunk ?

Tudják 
s azért ho. 
színében tül 
lemény élőt 
dón elhitet 
országi olá 
vannak ny 
föl akarják 
zsarnokság 
a magyaror 
zet ellen, n 
az izgatás í 
ákok alaplE 
röpiratot bt 
zet ellen.

Az izg 
közt fogékc 
országi olál 
deputácziót 
osztrák
gyarok zsari

n

Nyomatott a »Debreczen«-nyomdájában, nagyuj-utcza (Konrád-ház) 1892.


